	Статья 312 Налогового Кодекса Российской Федерации: 
При применении положений международных договоров Российской Федерации иностранная организация должна представить налоговому агенту, выплачивающему доход, подтверждение того, что эта иностранная организация имеет постоянное местонахождение в том государстве, с которым Российская Федерация имеет международный договор (соглашение), регулирующий вопросы налогообложения, которое должно быть заверено компетентным органом соответствующего иностранного государства. В случае если данное подтверждение составлено на иностранном языке, налоговому агенту предоставляется также перевод на русский язык.

Документом, подтверждающим местонахождения иностранной организации, является справка по форме, установленной внутренним законодательством этого иностранного государства или справка в произвольной форме. Данная справка должна содержать следующую или аналогичную по смыслу формулировку (Письмо МНС РФ от 22 августа 2003 г. N 23-1-12/31-2192-АГ748 "О легализации форм 1013 ДТ", Письмо Госналогслужбы РФ от 31 декабря 1997 г. N ВГ-6-06/928):

"Подтверждается, что организация ... (наименование организации) ... является в течение ... (указывается период) ... лицом с постоянным местопребыванием в ... (указывается государство) ... в смысле Соглашения (указывается наименование международного договора или соглашения) между Российской Федерацией и (указывается иностранное государство)".

В документах, подтверждающих постоянное местопребывание, проставляется печать (штамп) компетентного (или уполномоченного им) в смысле соответствующего соглашения об избежании двойного налогообложения органа иностранного государства и подпись уполномоченного должностного лица этого органа. В соответствии с п. 1 статьи 3 Конвенции между Правительством Российской Федерации и Правительством Итальянской Республики об избежании двойного налогообложения в отношении налогов на доходы и капитал и предотвращении уклонения от налогообложения (Рим, 9 апреля 1996 г.) компетентным органом Итальянской Республики является Министерство финансов. 

Указанные документы подлежат легализации в установленном порядке, либо на таких документах должен быть проставлен апостиль (Приказ МНС РФ от 28 марта 2003 г. N БГ-3-23/150
"Об утверждении методических рекомендаций налоговым органам по применению отдельных положений главы 25 Налогового кодекса Российской Федерации, касающихся особенностей налогообложения прибыли (доходов) иностранных организаций").

Предоставление налоговому агенту вышеперечисленных документов допускается не в оригинале, а в нотариально заверенных копиях таких документов.
В соответствие с законодательством Российской Федерации такие документы, как свидетельства о регистрации на территории иностранных государств (сертификаты об инкорпорации), выписки из торговых реестров и т.п., не могут рассматриваться в качестве документов, подтверждающих в налоговых целях постоянное местонахождение организации в иностранном государстве (п. 5.3. Приказа МНС РФ от 28 марта 2003 г. N БГ-3-23/150 "Об утверждении методических рекомендаций налоговым органам по применению отдельных положений главы 25 Налогового кодекса Российской Федерации, касающихся особенностей налогообложения прибыли (доходов) иностранных организаций").
	Article 312 of Tax Code of Russian Federation: 
On application of international contracts of Russian Federation the foreign organization should present the tax agent paying the income acknowledgement of the fact that this foreign organization is permanently residence in state with which Russian Federation has the international contract (agreement) regulating questions of taxation. The above mentioned acknowledgement should be certified by empowering authority of the corresponding foreign state. In case of the presented acknowledgement is made in foreign language translation into Russian should be given to the tax agent also.
The document, confirming the fact that foreign organization is the permanently residence in foreign state, is the information under the form established by the internal legislation of the foreign state or the information in any other form. Such information should contain the following or similar formulation (Letter of Ministry of taxes-and-duties of Russian Federation, on the 22nd August, 2003, # 23-1-12/31-2192-АГ748 “Legalization of the forms 1013 ДТ”, Letter of Tax Inspectorate, on the 31st of December, 1997, # ВГ-6-06/928):

"It is hereby confirmed, that the company ... (name of company) ... is (was) in fact permanently resident in ... (name of State) during the period (from ... till ...) in the sense implied in the Double Taxation Convention between Russian Federation and ... (name of State) ...".
In the documents confirming the fact that foreign organization is permanently residence in foreign state should be certified by the seal (stamp) of empowering authority of the foreign state (or authorized by the empowering authority) in the sense implied in the agreement of elimination of the double taxation and the signature of the authorized official of the empowering authority of the foreign state. According to the item 1, article 3 of the Convention on the Elimination of Double Taxation in Connection with the Adjustment of Profits of Associated Enterprises concluded between Russian Federation and the Italian Republic (Rome, on the 9th of April, 1996) empowering authority of the Italian Republic is the Ministry of Finance.
The above mentioned document is a subject to legalize in accordance with established procedure, or the above mentioned document should be certified by the apostille (Order of Ministry of taxes-and-duties of Russian Federation, on the 28th of March, 2003, N БГ-3-23/150, “The confirmation of methodical recommendation of the tax inspectorate for the execution of particular states of paragraph 25 of Russian Federation Tax code concerning specificity of taxation of the profit (incomes) of the foreign legal entity”). 
The above mentioned document can be presented the tax agent in notarially certified copies.
According to the Russian Federation legislation such documents as certificates of registration as a residence of the foreign states (certificates of incorporation), extracts from trade registers, etc., cannot be considered as the documents confirming that the company is in fact permanently resident in the foreign state (item 5.3. of the Order of Ministry of taxes-and-duties of Russian Federation, on the 28th of March, 2003, N БГ-3-23/150, “The confirmation of methodical recommendation of the tax inspectorate for the execution of particular states of paragraph 25 of Russian Federation Tax code concerning specificity of taxation of the profit (incomes) of the foreign legal entity”).


